
JAN ANDRZEJ MORSZTYN 
Ur. 1621, prawdopodobnie w Wiœniczu pod Krakowem, zm. 1693 w Pary¿u.
Wybitny poeta polskiego baroku. 
By³ synem zamo¿nego ziemianina w s³u¿bie Lubomirskich. Wykszta³ceniem
ch³opca zaj¹³ siê krewniak, „dziad” Walerian Otwinowski. 
Od 1638 r. poeta studiowa³ na uniwersytecie w Lejdzie. Jako dworzanin
Lubomirskich przebywa³ we Francji i we W³oszech, a dziêki protekcji woje-
wody Stanis³awa Lubomirskiego nawi¹zywa³ kontakty z dworem królew-
skim. W 1648 r. zosta³ mianowany stolnikiem sandomierskim, by³ wielo-
krotnym pos³em na sejm. Od 1650 r. by³ zwi¹zany z Jerzym Lubomirskim.
Zaprotegowany w 1649 r. przez Stanis³awa Lubomirskiego W³adys³awowi
IV, zwi¹za³ siê z dworem królewskim. W 1653 r. zosta³ dworzaninem poko-
jowym Jana Kazimierza. Zacz¹³ wtedy u¿ywaæ podwójnego imienia Jan An-
drzej. By³ pos³em do Szwecji i Wiednia. Przeszed³ z kalwinizmu na katoli-
cyzm. Od 1658 r. piastowa³ urz¹d referendarza koronnego. Przez d³u¿szy
czas spe³nia³ funkcje poœrednika miêdzy Lubomirskim a królow¹ Ludwik¹
Mari¹. Dziêki temu zajêciu sta³ siê jedn¹ z najbardziej wp³ywowych osobi-
stoœci w kraju. Od 1668 r. sprawowa³ urz¹d referendarza koronnego.
W 1668 r. zosta³ podskarbim wielkim koronnym. 
Morsztyn by³ konsekwentnym zwolennikiem profrancuskiej orientacji poli-
tycznej. Kiedy Jan III zwi¹za³ siê z Austri¹, oskar¿ono go o zdradê stanu,
o knowania maj¹ce na celu detronizacjê Sobieskiego. W 1683 r. Morsztyn
uciek³ do Francji. Tam spêdzi³ resztê ¿ycia jako hrabia de Châteauvillain.
Wielki maj¹tek u³atwi³ mu koneksje arystokratyczne. Z czworga jego dzie-
ci córka Izabella, wydana za Kazimierza Czartoryskiego, by³a babk¹ Stani-
s³awa Augusta.

WYBÓR WIERSZY

Na tle epoki
Jego utwory zosta³y zebrane w dwa tomy (najbardziej znane) Kaniku³a albo
Psia gwiazda (1647) i Lutnia (1661). Ten pierwszy cykl liryczny obejmuje trzy-
dzieœci po³¹czonych tematycznie utworów. Gor¹ce lato jest dla Morsztyna po-
r¹, w której budz¹ siê mi³osne namiêtnoœci. Zgodnie z tradycj¹ astrologiczn¹
gor¹cym uczuciom przyœwieca wschodz¹ca w tym okresie na niebie „psia
gwiazda” – Syriusz. Natomiast Lutnia to obszerny, u³o¿ony z ponad dwustu
utworów zbiór poetycki, pisany przez Morsztyna ponad dwadzieœcia lat. Za-
wiera wiersze mi³osne i okolicznoœciowe, fraszki i sonety. Ten tom œwiadczy
o doskona³ym opanowaniu warsztatu poetyckiego i bogactwie barokowej wy-



obraŸni. Do najbardziej znanych wierszy z tego zbioru nale¿¹ Nagrobek Perli-
si i Rêkawice. Morsztyn jest tak¿e autorem Fraszek (1645).

Dla nas Jan Andrzej Morsztyn to przede wszystkim autor liryków. Zajmo-
wa³ siê te¿ t³umaczeniem wiêkszych tekstów, np. Torquata Tassa Amintas oraz
fragment Adone Giambatisty Marina, zatytu³owany Psyche. Znany jest jako
autor przek³adu dramatu Cyd albo Roderyk Pierre’a Corneille’a (monolog Ro-
deryka z pierwszego aktu to jedno z najwiêkszych osi¹gniêæ Morsztyna liryka).

Poezja Morsztyna za jego ¿ycia kr¹¿y³a w rêkopisach. To najœwietniejszy
przyk³ad dworskiej poezji barokowej w Polsce. Jej autor korzysta³ z dobrze mu
znanych wzorów literatury ³aciñskiej (rzymskiej i nowej) oraz literatur romañ-
skich (francuskiej i w³oskiej). Jednak nie by³ jedynie biernym naœladowc¹. Wy-
trawne wzory wype³nia³ nie tylko znamionami g³êbokiego intelektu, nasyca³ je
wyrafinowanymi uczuciami oraz konceptami, bo tematyka jego wierszy jest
i towarzyska, i mi³osna. Morsztyn to nie tylko poeta dworu, lecz wybitny rze-
mieœlnik s³owa, którym swobodnie ¿onglowa³ w wielu jêzykach. 

Ogólna charakterystyka twórczości 
Morsztyn wzorowa³ siê na dwóch poetach. Pierwszy to Giambatista Marino.
To od jego nazwiska pochodzi termin marinizm (konceptyzm), a g³ówne za³o-
¿enie poezji w tej interpretacji brzmia³o: szokowaæ czytelnika nowym koncep-
tem (pomys³em). W³oski mistrz wp³yn¹³ na ukszta³towanie siê w Polsce nurtu
tzw. poezji œwiatowych rozkoszy. Marino by³ nauczycielem stosowania b³ysko-
tliwej techniki œrodków wyrazu w opisie urody ¿ycia oraz sztuki konceptu, to
jest poznawania i artystycznego przetwarzania z³o¿onych „dziwnoœci” œwiata.
By³ przede wszystkim poet¹ zmys³owej mi³oœci. Morsztyn spolszczy³ ponad
piêædziesi¹t jego wierszy. 

Z ³aciñskich poetów korzysta³ z wzorów Marsalisa, epigramatysty z I w. n.e.
Polubi³ go te¿ za z³oœliwoœæ i upodobanie do niejednoznacznej pod wzglêdem
tematycznym erotyki.

Niektórzy badacze uwa¿aj¹, ¿e Morsztyn to poeta, który pisa³ swoje wier-
sze dla zabawy i uznawa³ je za przelotn¹ przygodê intelektualn¹. Ale poeta mi-
sternie obrabia³ s³owa swoich utworów, tak jak czyni siê to z drogocennymi
kamieniami. Skupia³ siê na technice wyrazu (czyli formie tekstów) z pominiê-
ciem starania o treœæ. Uwa¿a³, ¿e poezja nie ukazuje prawdy o rzeczywistoœci.
Jest ona osobistym wyrazem twórcy („Takem sobie w domu gêdzi³, / ¯ebym
z³y humor odpêdzi³” – pisa³ w wierszu Do tego¿).

Wiersze Morsztyna mo¿na uznaæ za wyraz swobodnej lirycznej analizy
wartoœci ziemskiego szczêœcia, które jest ulotne. Wed³ug poety swobodny bieg
skojarzeñ odkrywa dziwnoœci ¿ycia pe³nego kontrastów. Autor Lutni wielo-
krotnie podejmowa³ utarte, znane motywy, by zadziwiaæ, olœniæ i czytelni-
ków, i poetów swym kunsztem poetyckim. Pos³ugiwa³ siê superlatywami do
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skonstruowania komplementu (np. Nagrobek Perlisi), ale równie¿ dla okazania
z³oœliwoœci (Niestatek). Mistrzowsko pos³ugiwa³ siê ikonem (lista porównañ
czy metafor wykorzystanych w wierszu). Poeta w koñcowym dystychu tekstu
z ikonem umieszcza³ powtórne wyliczenie g³ównych elementów porównania
tak, ¿e ikon stawa³ siê koœæcem krótkiego wiersza (Do panny). 

Podobnie zbudowane wiersze Morsztyna docenia siê, jeœli rozumie siê, ¿e
s¹ one przede wszystkim zabaw¹, a ich treœci nie traktuje siê powa¿nie, bo s¹
one popisem pomys³owoœci i sprawnoœci jêzyka artysty. Superlatywy poety
bawi¹ swym wdziêkiem, bo wiemy, ¿e dyktowa³y je emocje, sytuacje
i chêæ popisania siê. Mówienie w superlatywach to zabieg odœwie¿ania meta-
fory. Powszechne u¿ywamy nawet w jêzyku potocznym skarg na nieczu³¹
kobietê i porównujemy w³asne uczucia do ognia. Morsztyn umia³ te s³owa
odœwie¿yæ, pisz¹c m.in. w wierszu zatytu³owanym £zy a simili: „Tlejê w w¹giel,
a jeœli nie pojrzysz weso³em / Okiem, w ma³ej siê chwili rozsypiê popio³em”.

Zabieg odœwie¿ania utartych zwrotów metaforycznych potocznego jêzyka
³¹czy siê ze stosowaniem przez Morsztyna taktyki zaskakiwania czytelnika.
Operuje siê w niej ró¿nymi œrodkami stylistycznymi. Na poziomie s³ownikowej
warstwy wiersza to upodobanie do kalamburów (np. „S³usznie mówimy, ¿e
panny boginie, / Bo ginie ka¿dy, kto siê im nawinie”) i zabawy homonimami
(np. „ten wianki wije, ten z sitowia wiersze”). W celu zaskakiwania czytelnika
wykorzystywa³ te¿ poeta nieoczekiwan¹ i wymyœln¹ puentê.

Poeta czêsto powiela³ dobrze znany motyw, by siê przeciwstawiæ tradycyj-
nemu ujêciu. Takie odwrócenie tradycyjnego zakoñczenia jest czêsto o wiele
bardziej drwi¹ce i zdumiewaj¹ce pod warunkiem, ¿e czytelnik zna tak¿e pier-
wowzory.

Styl i język
Jan Andrzej Morsztyn to poeta nieoczekiwanych mo¿liwoœci jêzyka. Jest au-
torem kunsztownych konceptów, sprawnie pos³ugiwa³ siê te¿ polszczyzn¹ po-
toczn¹. Zawsze wskazywa³ mo¿liwoœci eksploracji jêzyka. Kiedy tworzy³ wier-
sze wyszukane, wydobywa³ zaskakuj¹ce w³aœciwoœci mowy przenoœnej, kiedy
pos³ugiwa³ siê polszczyzn¹ potoczn¹, ujawnia³ sprzecznoœci synonimiki, kolizje
znaczeñ. Wspaniale w³ada³ polszczyzn¹. Jego wiersze potrafi¹ zachwyciæ po-
mys³owoœci¹ w operowaniu jêzykiem. Szczególnie w utworach wyliczenio-
wych popisuje siê w³asn¹ erudycj¹ i znajomoœci¹ nazw i umiejêtnoœci¹ dobie-
rania trafnych epitetów. 

Literatura barokowa to „piêkno wielorakie” i bogactwo œrodków stylistycz-
nych. Sam Morsztyn wzbogaca rymy, stosuje ró¿norodn¹ wersyfikacjê, jêzyk
lirycznej rozmowy (monolog dramatyczny), rozwija sztukê kompozycji. Twier-
dzi siê, ¿e nale¿y do „szko³y metafory i konceptu”. Stosuje z upodobaniem
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w swych wierszach zaskakuj¹ce puentowanie, wyliczenia, rozbudowuje po-
równania.

Morsztyn, buduj¹c metafory o mi³oœci, wykorzystuje czêsto okreœlenia
z dziedziny militariów albo ukazuje j¹ jako spotkanie ¿ywio³ów. Kobieta w je-
go wierszach „strzela”, „gromi”, „bije”, „siecze”, „wojuje”, „pali”, „pusto-
szy i piecze”. Na cz³owieka czyha albo wulkaniczny ¿ar, gorej¹ce ognie, p³o-
mienie namiêtnoœci, albo mróz, lód i œnieg. 

Problemy, tematy, motywy
W tej twórczoœci dominuje tematyka mi³osna. Jan Andrzej Morsztyn to poeta
mi³oœci. W Lutni i w Kanikule jest wiele wariacji na temat ¿aru uczucia. Mi³oœæ
to fenomen ¿ycia. Jest wartoœci¹ i gr¹. Jego wiersze o mi³oœci zosta³y napisane
jêzykiem cz³owieka wytwornego, respektuj¹cego normy, jêzyk i obyczaje
wspó³czesnego dworu, poddanego normom dworskiej kultury.

S¹ tu wiersze opiewaj¹ce urodê bogdanki. W wielu zosta³a zawarta skar-
ga na jej ch³ód, nieczu³oœæ i okrucieñstwo emocjonalne. Poeta umieœci³ te¿ opi-
sy cierpieñ z powodu braku zainteresowania zakochanym i jego udrêczeniem.
Wszystkie te motywy s¹ wyraŸnie hiperbolizowane – ta, któr¹ kocha poeta,
zawsze jest najpiêkniejsza, jest nieludzko obojêtna i nieludzko cierpi zakocha-
ny (³ka i spala siê w ogniu mi³oœci).

Hiperbolicznoœæ pochwa³ i skarg to dla czytelnika sygna³, ¿e nie mo¿e trak-
towaæ dos³ownie opisywanych zjawisk. Wszystkie s¹ bowiem elementem wy-
szukanej gry mi³osnej, konwencji obyczajowo-literackiej, zalotów w baroko-
wym dworskim stylu. Ich uwieñczeniem jest akt seksualny i nie nale¿y oczeki-
waæ ¿adnych analiz psychologicznych stanu zakochania. W tych wierszach
kobieta jest uwielbiana, ale jako przedmiot po¿¹dania.

Wiersze o tematyce okolicznoœciowo-towarzyskiej adresowane s¹ do
osób bliskich, pe³no w nich niewyszukanych i po mistrzowsku stylizowanych
komplementów. Poecie zale¿a³o na zachowaniu naturalnego tonu, pos³ugi-
wa³ siê wiêc w nich jêzykiem prostszym ni¿ w erotykach. S¹ wœród tych teks-
tów i anakreontyki. Pisa³ te¿ utwory o dworskich skandalach. Maj¹ one cha-
rakter prywatny i ich aluzje zrozumia³e s¹ tylko dla czytelnika, znaj¹cego
okolicznoœci, których dotycz¹. Ta twórczoœæ ilustruje tezê, ¿e Jan Andrzej
Morsztyn to autor liryki ¿ycia towarzyskiego. Dowodzi tego te¿ poezja epi-
gramatyczna (fraszki). Autor Lutni umia³ pos³ugiwaæ siê ciêtym dowcipem,
budowa³ go sprawnie i zwiêŸle (z du¿ym wyczuciem puenty). Zdradza³
upodobanie do obscenicznoœci i to w najbardziej wyuzdanym wydaniu, jak-
by oprócz natury szlachcica dworzanina istnia³a w nim natura rubasznego
szlachcica.
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Analiza wybranych wierszy

Do panny
Twarde z wielkim ¿elazo topione k³opotem,
Twardy dyjament ¿adnym nie po¿yty m³otem,
Twardy d¹b wiekiem starym skamienia³y, 
Twarde ska³y, na morskie nie dbaj¹ce wa³y:
Twarsza-œ ty, panno, której ³zy me nie z³ama³y,
Nad ¿elazo, dyjament, twardy d¹b i ska³y.

Odnajdujemy tu oryginalne pomys³y (koncept). Morsztyn o twardym ser-
cu swojej panny pisze, wyliczaj¹c s³ynne z twardoœci przedmioty. Stwierdza, ¿e
serce panny twardsze jest od nich wszystkich razem – to hiperbolizacja, ale
zauwa¿amy tu te¿ gradacjê. Koncept w wierszu znajduje swój wyraz w kun-
sztownej, rozbudowanej anaforze (powtarzanie tego samego wyrazu lub
grupy wyrazów na pocz¹tku kolejnych czêœci wypowiedzi, np. na pocz¹tku
wersów).

Do trupa
W „os³upienie, w zdumienie” wprawiæ mia³o odbiorcê zestawienie tytu³u Do
trupa z charakterem wiersza o mi³oœci, czyli erotyku. Równie szokuj¹ce mia³y
byæ zawi³e rozwa¿ania podobieñstw i ró¿nic miêdzy zakochanym i umar³ym,
a wreszcie konkluzja, ¿e lepiej jest umrzeæ, ni¿ nieszczêœliwie siê zakochaæ. Da-
je siê zauwa¿yæ barokow¹ fascynacjê œmierci¹, rozk³adem, przemijaniem.
Utwór reprezentuje lirykê bezpoœredni¹, mi³osn¹. Dostrzegamy w nim obec-
noœæ ja lirycznego, jest te¿ druga osoba – adresat liryczny – „ty”. 

Poeta wykorzysta³ kontrast miêdzy tytu³em a tematem. Kompozycja pod-
kreœla ten kontrast: zwrotka pierwsza i druga to paralele, trzecia i czwarta – to
antytezy. Zwrotka pierwsza i druga zawieraj¹ powtórzenia i synonimy, zwrot-
ka trzecia i czwarta przeciwstawienia oraz zasadê gradacji, czyli stopniowo po-
stêpuj¹ce lub zmniejszaj¹ce efekt wyliczenie.

Wersyfikacja wynika z za³o¿eñ gatunkowych sonetu. Kunsztowna kompo-
zycja stroficzna z³o¿ona z czternastu wersów; w odmianie klasycznej ukszta³-
towanej w XIII i XIV w. we W³oszech dzieli siê na dwa czterowiersze o powta-
rzaj¹cych siê rymach i dwa trójwiersze o rymach odmiennych. Do trupa to
wiersz sylabiczny (jedenastozg³oskowiec), ze zmiennym rytmem, cezur¹ za-
wsze po pierwszej czêœci zestawienia (to tak¿e podkreœla kontrast).

W sonecie koncept polega na paradoksalnie przedstawionej sytuacji zako-
chanego cz³owieka. Jego po³o¿enie zestawione zosta³o tu z usytuowaniem tru-
pa. Morsztyn znakomicie pos³uguje siê oksymoronami, opisuje cechy boha-
terów wiersza, m.in.: bladoœæ („Ty krwie – ja w sobie nie mam rumianoœci”),
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p³omieñ (œwiece a ¿ar uczuæ), ciemnoœæ (sukno ¿a³obne a ciemnoœæ zmys³ów).
Poeta wskazuje tak¿e ró¿nice: milczenie i nieczu³oœæ, ch³ód umar³ego a cierpie-
nie i „upa³ piekielny” zakochanego. Szokuje te¿ puenta: trup i zakochany s¹
do siebie podobni, ale w lepszej sytuacji jest trup – zakochany nie mo¿e prze-
rwaæ swych cierpieñ i powstrzymaæ „p³on¹cych w nim ogniów”.

Niestatek (Prędzej kto...)
W wierszu nale¿y rozpoznaæ ikon i jego wyraŸnie ¿artobliwy charakter (inaczej
ni¿ w utworze Daniela Naborowskiego pisanym serio).

Wiersz to rozbudowana anafora. Przez piêtnaœcie wersów poeta powtarza
„prêdzej” i przedstawia rozmaite i wyszukane niemo¿liwoœci tego œwiata, np.:
„prêdzej kto wiatr w wór zamknie”. Dopiero w ostatnim wersie zdradza swój
koncept – wszystko to staæ siê mo¿e prêdzej „niŸli bêdzie stateczna która bia-
³og³owa”.

Utwór to barokowy dworski i ¿artobliwy g³os w dyskusji o wy¿szoœci mê¿-
czyzn nad kobietami. Zwracaj¹ uwagê sw¹ pomys³owoœci¹ i urod¹ nastêpuj¹-
ce „koncepty prêdzej niemy zaœpiewa” (kontrast i oksymoron), „w wiêzieniu
bêdzie pokój, ludzie na pustyni”. Wiersz to poetycki dworski ¿art wolny od
niepotrzebnej z³oœliwoœci.

Niestatek (Oczy są ogień...)
Jan Andrzej Morsztyn, bawi¹c siê literackimi wzorami, sprawia wra¿enie, ¿e
traktuje swoje wiersze o cierpieniach mi³oœci jedynie jako æwiczenie kunsztu.
Wiele w tym wierszu przeciwstawnych metafor. 

Oczy s¹ ogieñ, czo³o jest zwierciad³em,
W³os z³otem, per³¹ z¹b, p³eæ mlekiem zsiad³em,
Usta koralem, purpur¹ jagody, 
Póki mi, panno, dotrzymujesz zgody.
Jak siê zwadzimy – jagody s¹ tr¹dem,
Usta czeluœci¹, p³eæ blejwasem bladem,
Z¹b szkapi¹ koœci¹, w³osy pajêczyn¹,
Czo³o maglowni¹, a oczy perzyn¹.

Dziœ dla zrozumienia tekstu trzeba wiedzieæ, ¿e „jagody” to policzki, „blej-
was” blady to bia³a o³owiana farba, „maglownia” to pokryta rowkami deska
do maglowania – ohydztwo, a „perzyna” to popió³.

Typow¹ cech¹ stylu barokowego by³o stosowanie antytez. Czêsto ich u¿y-
cie by³o poetyck¹ konsekwencj¹ œwiatopogl¹du autora, jego wizji œwiata
i cz³owieka. Wiersz Morsztyna ma dwie czêœci – w pierwszej niewiasta zosta-
³a ukazana pozytywnie, w superlatywach. Jej wizerunek jest przez zakochane-
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go poetê idealizowany. W drugiej czêœci kobieta, zmieniaj¹c swe nastawienie
do poety z przychylnego na odrzucenie, ulega w jego oczach zeszpeceniu. Jej
„koralowe usta” staj¹ siê „czeluœci¹”, a „per³owe” (b³yszcz¹ce) zêby staj¹ siê
„szkapi¹ koœci¹”. 

Kompozycja tego wiersza przypomina karty do gry.

Cuda miłości
Utwór pochodzi z tomu Lutnia. To przyk³ad liryki bezpoœredniej, osobistej.
Wiersz przynale¿y do gatunku sonetu. Obserwujemy tu jednak prze³amanie
jego klasycznej budowy. W utworze Morsztyna zauwa¿amy asymetriê. Uwi-
dacznia siê ona w tym, ¿e pierwsza czêœæ obejmuje trzy strofy, druga to jedna
strofa. Kompozycja zosta³a tu podporz¹dkowana zasadzie pytañ (trzy strofy)
i odpowiedzi (jedna strofa). Zgodnie z zasad¹ marinizmu poeta chce zadziwiæ
czytelnika. S³u¿¹ temu wyszukane koncepty wykorzystuj¹ce symbolikê i wie-
loznacznoœæ wyrazu „ogieñ”.

Podmiot wiersza jest to¿samy z jego adresatem lirycznym. Jest nim za-
kochany. Istota pomys³u w utworze polega na precyzyjnym wykorzystaniu
paradoksu („¿ar³ocznoœæ po¿¹dania i nienasycony g³ód, ogieñ pragnienia
i strumienie ³ez”). Paradoksalnoœæ znaczeñ wzmacnia pytanie retoryczne („Jak
¿yjê, serca ju¿ nie maj¹c?”). 

Bohater – cz³owiek we w³adzy mi³oœci – kieruje monolog do siebie. Mor-
sztyn odwo³a³ siê w sonecie do motywu mi³oœci jako cierpienia, motywu ognia
i p³aczu oraz do barokowego kojarzenia mi³oœci ze œmierci¹. Bohater tekstu
upatruje mo¿liwoœæ odnajdywania szczêœcia w cierpieniu mi³osnym („radosna
rozpacz”). Rozwa¿anie Morsztyna dotyczy potêgi mi³oœci (jest w wierszu per-
sonifikowana, czyni cuda i jest przeciwstawiona rozumowi). Jednak to bardziej
tekst o mi³owaniu ni¿ analiza darzenia drugiej osoby mi³oœci¹, albowiem boha-
ter to mimo wszystko cz³owiek, którego cierpienie jest pozorne, ostatnia
zwrotka wyjaœnia wszystkie sprzecznoœci. Oddanie ekspresyjnoœci wypowiedzi
mówi¹cego mo¿liwe jest dziêki kompozycyjnej zasadzie gradacji oraz rozpo-
czynanie od eksklamacyjnego „Przebóg”.

Zapust
Wiersz wyra¿a ¿al z powodu nieobecnoœci ukochanej, ale tak naprawdê wa¿-
niejszy jest wyraz „zapuszczam”. Bo nieobecnoœæ ukochanej to tylko pretekst
do popisu, ¿onglerki s³owem. Poeta wykorzysta³ tu ró¿ne znaczenia i kolizje
semantyczne czasownika „zapuszczam”. W XVII w. s³owo to mog³o oznaczaæ
rozpoczynanie ¿niw („zapuszczam sierp”), wartowania („zapuszczam war-
tê”), poszczenia („zapuszczam post”). Rzeczownik zapust natomiast oznacza³
„miêsopust”, „karnawa³”.
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Wiersz Zapust pochodzi z tomu Lutnia. Sk³ada siê z piêciu strof. Ka¿da roz-
poczyna siê od s³owa „zapuszczam”, ale za ka¿dym razem znaczy ono co in-
nego. Pocz¹tkowe „Zapuszczam zapust smutny” znaczy „zaczynam smutny
karnawa³”. Smutek wynika z braku ukochanej. W puencie wiersza czasownik
„zapuszczam” znaczy „zapuszczam post” – karnawa³ staje siê okresem postu,
weso³y dla innych jest smutny dla poety, bo smuci go nieobecnoœæ ukochanej. 

Nagrobek Perlisi
Wiersz znajduje siê w tomie Kaniku³a i nawi¹zuje do rzeczywistego zdarzenia.
Jednej z bogdanek poety zdech³ piesek maltañczyk – Perlisia. Poeta przekonu-
je czytelnika, ¿e drugiej takiej cennej per³y nie ma, a pieska zamordowa³a ka-
niku³a. Po dostrze¿eniu straty przyroda wpad³a w rozpacz. Na znak ¿a³oby ho-
ryzont zaci¹gn¹³ siê czarnymi chmurami. Jeden tylko œnieg jest z tej œmierci za-
dowolony: „Sam siê œnieg œmieje, bo za tym pogrzebem / Bielszego nadeñ nie
masz nic pod niebem”. 

Jest tu jednak sprzecznoœæ: jak mo¿liwe, by pojawi³ siê œnieg w czasie kani-
ku³y? Ale pies maltañczyk ma bia³¹ sierœæ, a œnieg symbolizuje najczystsz¹ biel.
Temat wiersz jest b³ahy, a Morsztyn zbudowa³ tu wyszukany komplement.

Morsztyna skrzydlate słowa
Bielsza... p³eæ twarzy i szyje
Ni¿ marmur, mleko, ³abêæ, per³a, œnieg, lilije
...g³adkoœæ... oczu, ust, skroni,
...oczy jak ogieñ, czo³o jak zwierciad³o
(O swej pannie)

Bo tak do piek³a, jako i do nieba
Bez pieniêdzy wniœæ trudno i bez chleba. 
(Psyche)

Twardszaœ ty, panno, której ³zy me nie z³ama³y,
Nad ¿elazo, dyjament, stary d¹b i ska³y. 
(Do panny)

Le¿ysz zabity i jam te¿ zabity,
Ty – strza³¹ œmierci, ja – strza³¹ mi³oœci,
Ty krwie, ja w sobie nie mam rumianoœci,
Ty jawne œwiece, ja mam p³omieñ skryty.
(Do trupa)

(Oprac. M.K.-P.)
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